21. MÄRZ 2024 - Gesetz zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich Soziales


(Belgisches Staatsblatt vom 9. Februar 2026)


Diese deutsche Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.



FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST SOZIALE SICHERHEIT


21. MÄRZ 2024 - Gesetz zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich Soziales


PHILIPPE, König der Belgier,

Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!


Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:


KAPITEL 1 - Vorhergehende Bestimmung


Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.


KAPITEL 2 - Abänderungen in Bezug auf Berufsrisiken


Abschnitt 1 - Abänderungen der am 3. Juni 1970 koordinierten Gesetze über die Vorbeugung von und die Entschädigung für Berufskrankheiten


Art. 2 - Artikel 6 der am 3. Juni 1970 koordinierten Gesetze über die Vorbeugung von und die Entschädigung für Berufskrankheiten, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 5. Dezember 2022, wird wie folgt abgeändert:

a) In Nr. 6bis werden die Wörter "von Artikel 1 Nr. 3 des Königlichen Erlasses vom 1. September 2006 über den Start- und den Praktikumsbonus" durch die Wörter "der von der zuständigen Gemeinschaft ausgearbeiteten Vorschriften" ersetzt.

b) In Nr. 6bis werden die Wörter "in Artikel 1 Nr. 4 des vorerwähnten Königlichen Erlasses vom 1. September 2006 erwähnten Ausbildungsverträge" durch die Wörter "Ausbildungsverträge wie in den von der zuständigen Gemeinschaft ausgearbeiteten Vorschriften erwähnt" ersetzt.

c) In Nr. 8 werden die Wörter "im Königlichen Erlass vom 21. September 2004 über den Schutz der Praktikanten erwähnte Gesundheitsüberwachung der Praktikanten" durch die Wörter "Gesundheitsüberwachung der Praktikanten wie in Buch X Titel 4 des Gesetzbuches über das Wohlbefinden bei der Arbeit erwähnt" ersetzt.

d) In Nr. 9 werden die Wörter "Titel I Kapitel IV" durch die Wörter "Buch I Titel 4 Kapitel IV Abschnitt 5" ersetzt.

e) In Nr. 11 werden die Wörter "Königlichen Erlasses vom 3. Mai 2007 zur Regelung der vertraglichen Frühpension im Rahmen des Solidaritätspakts zwischen den Generationen" durch die Wörter "Königlichen Erlasses vom 3. Mai 2007 zur Festlegung der Regelung der Arbeitslosigkeit mit Betriebszuschlag" ersetzt.


Art. 3 - In Artikel 44 § 2 derselben Gesetze, zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 23. November 2017, wird Absatz 2 aufgehoben.


Art. 4 - In Artikel 57 Absatz 1 derselben Gesetze, ersetzt durch das Gesetz vom 29. April 1996 und abgeändert durch die Gesetze vom 24. Dezember 2002 und 20. Juli 2015, werden die Wörter "Artikel 2 § 1 Nr. 1, 2, 5 und 6" durch die Wörter "Artikel 2 § 1 Nr. 1 und 5" ersetzt.


Abschnitt 2 - Abänderungen des Gesetzes vom 10. April 1971 über die Arbeitsunfälle


Art. 5 - Artikel 24 des Gesetzes vom 10. April 1971 über die Arbeitsunfälle, zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 7. November 2021, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 4 werden die Wörter "für einen Vollzeitarbeitnehmer" und die Wörter ", der mindestens neunzehn Jahre alt ist und ein Dienstalter von mindestens sechs Monaten im Unternehmen, das ihn beschäftigt, hat" aufgehoben.

2. In Absatz 7 werden die Wörter "am 7. August 1987 koordinierten Gesetzes über die Krankenhäuser" durch die Wörter "koordinierten Gesetzes vom 10. Juli 2008 über die Krankenhäuser und andere Pflegeeinrichtungen" ersetzt.


Art. 6 - In Artikel 24bis Absatz 2 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 29. Dezember 1990 und abgeändert durch das Gesetz vom 12. August 2000 und den Königlichen Erlass vom 23. November 2017, werden die Wörter "am 7. August 1987 koordinierten Gesetzes über die Krankenhäuser" durch die Wörter "koordinierten Gesetzes vom 10. Juli 2008 über die Krankenhäuser und andere Pflegeeinrichtungen" ersetzt.


Art. 7 - In Artikel 27bis desselben Gesetzes, eingefügt durch den Königlichen Erlass Nr. 530 vom 31. März 1987 und zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 23. November 2017, wird Absatz 5 wie folgt ersetzt:

"In Abweichung von den Absätzen 1 und 2 folgt die in Artikel 24 Absatz 4 erwähnte jährliche Entschädigung den Indexierungen und Anpassungen des garantierten durchschnittlichen monatlichen Mindesteinkommens, die sich aus dem im vorerwähnten Artikel erwähnten kollektiven Arbeitsabkommen ergeben."


	Art. 8 - In Artikel 38/1 Absatz 1 und 3 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 21. Dezember 2018, werden die Wörter "für einen Vollzeitarbeitnehmer" und die Wörter ", der mindestens neunzehn Jahre alt ist und über ein Dienstalter von mindestens sechs Monaten im Unternehmen, das ihn beschäftigt, verfügt" jeweils aufgehoben.


Art. 9 - Artikel 39 Absatz 1 desselben Gesetzes, ersetzt durch das Gesetz vom 28. Juni 2013 und zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 27. Dezember 2021, wird durch eine Nr. 12 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

"12. ab dem 1. Januar 2024: 36.841,97 EUR (Index 102,10; Basis 2004 = 100)."


Art. 10 - [Abänderung des niederländischen Textes]


Art. 11 - In Artikel 86/1 Nr. 4 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 21. Dezember 2018, werden die Wörter "für einen Vollzeitarbeitnehmer" und die Wörter ", der mindestens neunzehn Jahre alt ist und über ein Dienstalter von mindestens sechs Monaten im Unternehmen, das ihn beschäftigt, verfügt" aufgehoben.


Art. 12 - In Artikel 87ter desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 25. April 2007 und abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 23. November 2017, werden die Wörter "Artikeln 10 Absatz 1 Nr. 6bis, 13 und 20 Absatz 2 des Gesetzes vom 27. März 1995 über die Versicherungs- und Rückversicherungsvermittlung und den Vertrieb von Versicherungen" durch die Wörter "Artikeln 266 Absatz 1 Nr. 7, 298, 301 und 302 des Gesetzes vom 4. April 2014 über die Versicherungen" ersetzt.


Art. 13 - In Artikel 87quater desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 25. April 2007 und abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 23. November 2017, werden die Wörter "Artikel 10 Absatz 1 Nr. 6bis des Gesetzes vom 27. März 1995" durch die Wörter "Artikel 266 Absatz 1 Nr. 7 des Gesetzes vom 4. April 2014 über die Versicherungen" ersetzt.


Art. 14 - In Artikel 88quater § 1 Absatz 1 desselben Gesetzes, eingefügt durch das Gesetz vom 13. Juli 2006 und zuletzt abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 23. November 2017, wird Nr. 5 aufgehoben.


Abschnitt 3 - Abänderung des Gesetzes vom 13. Juli 2006 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in Sachen Berufskrankheiten und Arbeitsunfälle und in Sachen Wiedereingliederung in den Arbeitsprozess


Art. 15 - Artikel 91 des Gesetzes vom 13. Juli 2006 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen in Sachen Berufskrankheiten und Arbeitsunfälle und in Sachen Wiedereingliederung in den Arbeitsprozess wird wie folgt abgeändert:

a) In Nr. 2 werden die Wörter ", 57" aufgehoben.

b) Der Artikel wird durch eine Nr. 6 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

"6. Artikel 57, der am 1. Januar 2009 in Kraft tritt."


Abschnitt 4 - Schlussbestimmungen


Art. 16 - Der Königliche Erlass Nr. 42 vom 2. April 1982 über die Zweckbestimmung des Rentenkapitals bestimmter in Liquidation gesetzter gemeinsamer Versicherungskassen im Bereich der Arbeitsunfälle wird aufgehoben.


Art. 17 - Der Königliche Erlass Nr. 85 vom 31. Juli 1982 zur Entrichtung eines Betrags von 400 Millionen Franken durch die Versicherungsunternehmen an den Fonds für Berufsunfälle wird aufgehoben.


Art. 18 - Die Artikel 5 Nr. 1, 8 und 11 werden wirksam mit 1. April 2022.

Artikel 9 tritt am 1. Januar 2024 in Kraft.


KAPITEL 3 - Zertifizierung des Jahresabschlusses öffentlicher Einrichtungen für soziale Sicherheit


Abschnitt 1 - Abänderung des Gesetzes vom 26. Juni 2002 über die Unternehmensschließungen


Art. 19 - In Artikel 29 des Gesetzes vom 26. Juni 2002 über die Unternehmensschließungen werden die Wörter "und den Revisoren" aufgehoben.


(…)


Abschnitt 4 - Inkrafttreten


Art. 22 - Vorliegendes Kapitel tritt am selben Tag in Kraft wie Kapitel 2 des Gesetzes vom 28. Februar 2022 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich Soziales.


(…)




KAPITEL 6 - Anpassung des Gesetzes vom 16. November 2015 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich Soziales


Art. 31 - In Artikel 5 § 2 Absatz 4 des Gesetzes vom 16. November 2015 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich Soziales, zuletzt abgeändert durch das Programmgesetz vom 22. Dezember 2023, wird die Zahl "10,97" durch die Zahl "11,19" ersetzt.


Art. 32 - Vorliegendes Kapitel wird wirksam mit 1. Januar 2024.


Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.


Gegeben zu Brüssel, den 21. März 2024


PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Arbeit
P.-Y. DERMAGNE

Der Minister der Selbständigen
D. CLARINVAL

Der Minister der Sozialen Angelegenheiten
F. VANDENBROUCKE

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
P. VAN TIGCHELT
